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BUTTONS

Assign new functions to the mouse
buttons using the respective dropdown
menu. The colour of the mouse wheel
is allocated by the related profile. Each
of the five profiles can be assigned its
own colour, whereas the illumination
of the LED indicator remains blue.

SENSOR

Set the dpi resolution of each default
setting and the Windows* mouse
settings. It‘s also possible to set the
resolution of the X and the Y axis
independently of one another.

MACRO EDITOR

With the exception of the profile
switch button, all buttons are macro-
compatible and can be assigned
macros as well as additional key
commands such as mouse and
keyboard functions and advanced
functions, whereas the key cycle tab
allows you to assign frequently used
commands to the second mouse wheel
and to customise them.

SETTINGS

Customize general settings and

back up, restore, or reset the driver
settings. All changes made are saved
immediately.
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1. Ewoqyete to KaAwdlo o€ pia eAeBepn
umodoyr} USB tou umodoyiotr gag. To
TIOVTIKL avayvwpiletal autopata Kat PeTa
aro Aiyo eival Towpo yia xprion.

2. Katepdote Tov 0dnyo yia va EYKAaTaoTHOETE
10 Aoyiopiko yia To SCELUS Gaming Mouse.
MapakaAoOpE XPNOUOTIOLEITE TTAVTA TV
TPEYOLAA £KSOON TOV 08NYOU, N OTIoi
élatiBetan online tpog petadoptwon ot
devBuvon www.speedlink.com/support.
Ze autr tn d1evBuvon dadiktiov Ba Ppeite
eTiong Aemtopepeic TAnpodopieg oxeTIKA
JE N Xprion Tov 0dnyou pe to SCELUS
Gaming Mouse.

3. Ma pa Aetrropepr) pOBpLon avoi€te to
pevob 0dnyol Kavovtag SImAd KAIK 0To
oOppoAo SPEEDLINK de€d Katw otn ypappn
epyactwv twv Windows*. Méow tou pevol
pmopeite va Sie€ayeTe EKTEVEIC pulbpioelc.

NO

1. Koble kabelen til en ledig USB-port pa
datamaskinen din. Musen blir automatisk
gjenkjent og er straks klar til bruk.

2. Last ned driveren for & installere
programvaren for SCELUS Gaming Mouse.
Bruk alltid den nyeste versjonen av
driveren. Du finner den online under
www.speedlink.com/support for
nedlasting. P& denne Internett-adressen
finner du ogsa utferlig informasjon om
bruk av driveren med ditt
SCELUS Gaming Mouse.

3. For en detaljert konfigurasjon ma du
apne drivermenyen ved & dobbeltklikke
pa SPEEDLINKsymbolet nede til hoyre i
Windows* taskbar. Via menyen kan du
foreta omfangsrike innstillinger.

Ccz

1. Zapojte kabel do volného USB portu
na pocita€i. Systém mys automaticky
detekuje, a kratce poté bude pfipravena k
pouziti.

2. Stahnéte si fidici program pro instalaci
software pro SCELUS Gaming Mouse.
Prosim, pouzijte vzdy nejaktualnéjsi verzi
budiciho programu, ktery je k dispozici
online na webovych strankach
www.speedlink.com/support. Na této
internetové adrese také najdete podrobné
informace o pouzivani budiciho programus
s vasi SCELUS Gaming Mouse.

3. Podrobnou nabidku umoziujici
konfigurovat ovladace oteviete tak, ze
dvakrat kliknete na ikonu SPEEDLINK
v pravé ¢asti hlavniho panelu systému
Windows*. V nabidce miiZete provadét
rozsahla nastaveni.

RO

1. Conectati cablul la un port USB liber de la
PC. Mouse-ul este recunoscut automat si
peste cateva momente poate fi folosit.

2. Descarcati driverul pentru a instala
software-ul pentru mouse-ul de gaming
SCELUS. Va rugam sa folositi intotdeauna
cea mai recenta versiune a driverului,
care poate fi descércata de pe www.
speedlink.com/support. La aceasta adresa
din Internet gasiti si informatii detaliate
referitoare la folosirea driverului impreuna
cu mouse-ul de gaming
SCELUS.

3. Pentru setarea detaliata deschideti meniul
driverului dand dublu click pe pictograma
SPEEDLINK situata in partea de jos-dreapta
de pe bara de activitati Windows*. Prin
intermediul acestui meniu puteti efectua
numeroase setéri.

. Descarregue o controlador para instalar o

. Para obter uma configuragao

. Preuzmite pogonski program kako biste

. Otvorite detaljnu konfiguraciju izbornika

PT DK
1. Ligue o cabo na porta USB do seu

PC. Musen registreres automatisk og er sa
klar til brug.

. Download driveren for at installere
softwaren til SCELUS Gaming Mouse.
Anvend altid den seneste version af
driveren, som kan downloades online pé
www.speedlink.com/support. Pa denne
internet-adresse finder du desuden
udfarlige oplysninger om hvordan du
anvender driveren med dit SCELUS Gaming
Mouse.

. Abn drivermenuen for en detaljeret
konfiguration via et dobbeltklik pa
SPEEDLINK-symbolet, need til hgjre i
Windows*-opgavelinjen. Via menuen kan
du foretage omfattende indstillinger.

computador. O rato é detetado
automaticamente e de seguida esta pronto
para utilizar. 2

software do rato SCELUS Gaming Mouse.
Utilize sempre a Ultima versao

do controlador que esta disponivel

para descarregar no website
www.speedlink.com/support. Neste

mesmo endereco de Internet podera

encontrar informagdes pormenorizadas

sobre a utilizagéo do controlador para o 3
seu rato SCELUS Gaming Mouse.

pormenorizada abra 0 menu do controlador
com clique duplo sobre o simbolo
SPEEDLINK no lado inferior a direita da
barra de tarefas do Windows*. Neste menu
podera realizar numerosos ajustes de
configuracdes.

HR RS
1. Utaknite kabel u slobodan USB prikljuak

1. Umetnite kabl u USB prikljucak vaseg
racunara. Mi§ ¢e automatski biti prepoznat
i kratko potom spreman za upotrebu.

. Preuzmite upravljacki program kako biste
instalirali softver za SCELUS Gaming
Mouse. Molimo da uvek koristite aktuelnu
izvedbu upravljatkog programa koji je
dostupan na adresi
www.speedlink.com/support. Na ovoj
internet adresi takode ¢ete naci opSirne
informacije o koriS¢enju upravljackog
programa putem miSa SCELUS Gaming
Mouse.

racunala. Racunalo ¢e automatski
prepoznati misa i isti ¢e ubrzo zatim biti
spreman za rad. 2

instalirali softver za SCELUS Gaming
Mouse. Uvijek koristite najnoviju verziju
pogonskog programa dostupnog na
www.speedlink.com/support. Na ovoj
internetskoj adresi pronaci cete i opsezne
informacije o uporabi pogonskog programa
s VaSim miSem SCELUS Gaming Mouse.

pogonskog programa dvostrukim klikom na 3. Za detaljnu konfiguraciju otvorite meni
simbol SPEEDLINK desno dolje u Windows* upravljactkog programa dvostrukim klikom
traci sa zadacima. Pomocu izbornika na znak SPEEDLINK u donjem desnom
mozete obaviti opsezne preinake. uglu trake zadataka ,Windows“. U meniju
mozete uraditi opsezna podeSavanja.

SE Fl

1. Set kablet i en ledig USB-tilslutning p& din 1. Koppla sladden till en ledig USB-port pa 1. Liita johto tietokoneesi vapaaseen

din dator. Musen upptécks automatiskt och USB-liitdnt&éan. Hiiri tunnistetaan

kan anvéandas efter en kort stund. automaattisesti ja se on kayttovalmis pian

2. Ladda ned drivrutinen for att installera taman jalkeen.

mjukvaran till SCELUS Gaming Mouse. 2. Lataa ajuri koneellesi asentaaksesi
Anvénd alltid den senaste versionen av
drivrutin som kan laddas ner pa Internet
fran www.speedlink.com/support. Pa den
har webbadressen hittar du ocksa utforlig
information om hur drivrutinen anvinds
tillsammans med SCELUS Gaming Mouse. ajurin kaytosta SCELUS Gaming Mouse

3. For en detaljerad konfiguration 6ppnar du kanssa.
drivrutinmenyn genom att dubbelklicka 3. Suorita yksityiskohtaiset
pa SPEEDLINK-symbolen nere till hdger i asetukset avaamalla ajurivalikko
Windows™* aktivitetsfalt. | den har menyn kaksoisnapsauttamalla SPEEDLINK-
kan ett stort antal instéllningar goras. symbolia alaoikealla Windows*-
tehtdvépalkissa. Valikon kautta voidaan
suorittaa kattavia asetuksia.

Kéyta aina ajurin ajankohtaisinta versiota,
jonka voi ladata online osoitteesta www.
speedlink.com/support. Tasta Internet-
osoitteesta l6ydat myos kattavia tietoja

SL

1. Vitaknite kabel na prosti USB-prikljuéek
svojega racunalnika. Naprava misko
samodejno prepozna in misko lahko kmalu
zatem uporabite.

2. Prenesite si gonilnik, da si namestite
programsko opremo za misko
SCELUS Gaming Mouse. Vedno uporabljajte
zadnjo veljavno razlicico gonilnika, ki vam
je na voljo na spletu na
www.speedlink.com/support za prenos.
Na tem spletnem naslovu najdete tudi
podrobne informacije o uporabi gonilnika
za va$o miSko SCELUS Gaming Mouse.

3. Za podrobno konfiguracijo odprite
meni gonilnika z dvoklikom na simbol
SPEEDLINK desno spodaj v opravilni vrstici
sistema Windows*. V meniju lahko izvedete
obsezne nastavitve.

ohjelmiston varten SCELUS Gaming Mouse.
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BUTTONS

Assign new functions to the mouse
buttons using the respective dropdown
menu. The colour of the mouse wheel
is allocated by the related profile. Each
of the five profiles can be assigned its
own colour, whereas the illumination
of the LED indicator remains blue.

SENSOR

Set the dpi resolution of each default
setting and the Windows* mouse
settings. It‘s also possible to set the
resolution of the X and the Y axis
independently of one another.

MACRO EDITOR

With the exception of the profile
switch button, all buttons are macro-
compatible and can be assigned
macros as well as additional key
commands such as mouse and
keyboard functions and advanced
functions, whereas the key cycle tab
allows you to assign frequently used
commands to the second mouse wheel
and to customise them.

SETTINGS

Customize general settings and

back up, restore, or reset the driver
settings. All changes made are saved
immediately.
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EN
1. Plug the cable into any free USB port on your

computer. The mouse will be detected automatically
and ready to use shortly after that.

. To install the software for the SCELUS Gaming Mouse

please download the corresponding driver. Always
use the latest driver version. To download it, visit:
www.speedlink.com/support. You will also find
detailed information there on how to use the driver
with your SCELUS Gaming Mouse.

. To fully customise your mouse, open the driver menu

by double-clicking the SPEEDLINK symbol on the
hottom right in the Windows* taskbar. The menu lets
you make extensive configuration changes.

RU
. BctaBbte kabenb B cBo60AHbIN USB-nopt

KomnbloTepa. MbiLKa aBTOMaTU4YECKU pacno3HaeTcs
1 none 3Toro HemejIeHHo roToBa K pabore.

. 3arpyaute gpansep, 4T06bl ycTaHoBUTL M0 Ang

SCELUS Gaming Mouse. Bcerga nonb3yintecb camon
CBEXell Bepcueii apaiisepa, KOTopyt MOXHO
3arpysutb ¢ canta www.speedlink.com/support. Mo
3TOMY afpecy MOXXHO 03HAKOMUTBLCS C NOAPOGHOI
nH(opmaLmeli No NCNoNb30BaHNIO ApaiiBepa ¢
SCELUS Gaming Mouse.

3. na petanbHOro KOHUIypUpoBaHNs OTKPOITE

MEHI0 APanBEepoOB, ANS ATOr0 WENKHUTE [BONHBIM
wen4ykom cumeon SPEEDLINK cnpasa BHU3Y Ha
naHenu 3agay Windows™.

DE

1.

2.

3.

Stecken Sie das Kabel an einen freien USB-
Anschluss lhres Rechners. Die Maus wird
automatisch erkannt und ist kurz darauf
einsatzbereit.

Laden Sie den Treiber herunter, um die Software fiir
die SCELUS Gaming Mouse zu installieren.

Bitte verwenden Sie stets die aktuelle Version

des Treibers, der online unter
www.speedlink.com/support zum Download zur
Verfiigung steht. Unter dieser Internet-Adresse
finden Sie ebenfalls ausfiihrliche Informationen zur
Verwendung des Treibers mit lhrer

SCELUS Gaming Mouse.

Offnen Sie fiir eine detaillierte Konfiguration das
Treibermenii durch einen Doppelklick auf das
SPEEDLINK-Symbol rechts unten in der Windows™*-
Taskleiste. Uber das Menii kénnen Sie umfangreiche
Einstellungen vornehmen.

NL

1.

2.

Sluit de kabel aan op een vrije USB-poort van uw
computer. De muis wordt automatisch herkend en is
meteen gereed voor gebruik.

Download het stuurprogramma om de software voor
het SCELUS Gaming Mouse te installeren. Gebruik
altijd de nieuwste versie van het stuurprogramma,
die u van

www.speedlink.com/support kunt downloaden. Op
dit internetadres vindt u ook uitgebreide informatie
over het gebruik van het stuurprogramma met uw
SCELUS Gaming Mouse.

. Dubbelklik op het pictogram SPEEDLINK rechts onder

op de Taakbalk van Windows* om het menu van
het stuurprogramma te openen en gedetailleerde
configuratie-instellingen op te geven. In het menu
staan opties voor een groot aantal instellingen.

IT

1.

2.

Inserire il cavo in una porta USB libera del computer.
Il mouse viene riconosciuto automaticamente e poco
dopo é pronto per l‘uso.

Scaricare il driver per installare il software della
SCELUS Gaming Mouse. Utilizzare sempre una
versione aggiornata del driver, disponibile per il
download dal sito www.speedlink.com/support. Al
medesimo indirizzo internet sono disponibili anche
informazioni dettagliate per I‘'uso del driver con la
SCELUS Gaming Mouse.

. Per una configurazione dettagliata fare doppio clic

sul simbolo SPEEDLINK in basso a destra nella barra
delle applicazioni Windows*. Con il menu si possono
configurare numerose impostazioni.

PL

1.

3.

Podtacz przewod USB do wolnego ztacza USB
komputera. Mysz zostanie automatycznie
zainstalowana i za chwile bedzie gotowa do pracy.

do SCELUS Gaming Mouse. Zawsze korzystaj z
aktualnej wersji sterownikow, ktdre sa dostepne do
pobrania na stronie www.speedlink.com/support.
Pod tym adresem internetowym mozna takze znalez¢
wyczerpujace informacje na temat stosowania
sterownikdéw w SCELUS Gaming Mouse.

Otworz menu szczeg6tow konfiguracji sterownika
podwdjnym kliknigciem symbolu SPEEDLINK u dotu
po prawej stronie ekranu, na pasku zadan Windows*.
Za pomocg tego menu mozna wykonaé wiele
ustawien .

FR

1.

2.

3.

. Pobierz sterowniki, by zainstalowa¢ oprogramowanie 2.

3.

Raccordez le cable a une prise USB libre sur votre
ordinateur. La souris est automatiquement reconnue
et utilisable quasi immédiatement.

Téléchargez le pilote pour installer le logiciel de
la SCELUS Gaming Mouse. Veuillez toujours
utiliser la version actuelle du pilote disponible
en téléchargement a I'adresse
www.speedlink.com/support. Vous trouverez
également a cette adresse des informations
détaillées sur I'utilisation du pilote avec votre
SCELUS Gaming Mouse.

Double-cliquez sur le symbole SPEEDLINK en bas a
droite dans la barre des tdches Windows* pour ouvrir
le menu du pilote et configurer en détail la souris.
Vous pouvez procéder dans le menu a de nombreux
réglages .

TR
1.

Kabloyu bilgisayarinizin bos bir USB girigine takin.
Fare otomatik olarak taninir ve kisa siire sonra
kullanima hazir duruma gelir.

SCELUS Gaming Mouse icin yazilimi

kurmak i¢in siiriiyiicii indirin. Liitfen her zaman
www.speedlink.com/support adresinde online olarak
mevcut olan en giincel siiriicii versiyonunu kullanin.
Bu Internet adresinde de ayrica SCELUS Gaming
Mouse ile siiriiciiniin kullanimi hakkinda detayh bilgi
bulabilirsiniz.

Ayrintili yapilandirmak yapmak igin sag altta buluna
Windows* gorev cubugundaki SPEEDLINK semboliine
cift tiklayarak siriicti meniisiinii agin. Menii lizerinde
kapsamli ayarlamalar yapabilirsiniz.

ES

1.

2.

3.

Enchufa el cable a un puerto USB libre de tu
ordenador. El raton se instala automaticamente y
puedes utilizarlo en el momento.

Descarga el controlador para poder instalar el
software para el SCELUS Gaming Mouse. Utiliza
siempre la Gltima version de controlador la cual
puedes descargarte de la pagina web www.
speedlink.com/support. En esta pagina web
también encontraras informacion detallada sobre
la utilizacion del controlador con el SCELUS Gaming
Mouse.

Para conseguir la configuracion mas detallada abre
el menu del controlador, haciendo doble clic en el
icono SPEEDLINK, abajo, a la derecha en la barra de
tareas de Windows™.

HU

1.

2.

3.

Dugja be a kabelt szamitdgépe szabad USB portjaba.
A gép egybdl felismeri az egeret és nemsokara
hasznalhato.

Az SCELUS Gaming Mouse billentyiizet telepitéséhez
toltse le a meghajtot. Hasznalja a telepit6 program
aktualis valtozatat, mely az interneten a www.
speedlink.com/support oldalon tdlthet6 le. Ezen az
internetcimen részletes informaciokat talalhat arra
vonatkozoan, hogy a meghajtét hogy hasznalhatja a
SCELUS Gaming Mouse.

A részletes konfiguracidhoz a SPEEDLINK
szimbélumra duplan kattintva nyissa meg a
meghajtd meniijét a jobb als6 sarokban talalhato
Windows* mentilécben.

A meniin keresztiil szamos beallitast tehet meg.

TECHNICAL SUPPORT

EN

Having technical problems with this product? Get in touch with our Support team — the
quickest way is via our website: www.speedlink.com

DE

Bei technischen Schwierigkeiten mit diesem Produkt wenden Sie sich bitte an unseren
Support, den Sie am schnellsten iiber unsere Webseite www.speedlink.com erreichen.

IT

In caso di difficolta tecniche con questo prodotto rivolgetevi al nostro supporto che &
facilmente reperibile attraverso il nostro sito www.speedlink.com.
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GET TO KNOW IT:

I0VIA Gaming Keyboard

Time for a change! Transform your keyboard and swap the standard black keycaps on
your IOVIA Gaming Keyboard in a flash — for fire-red gaming keys. They make those
critical WASD and arrow keys really stand out, plus guide you so you always hit the
right key when things get tense in the heat of battle. Its radical looks — especially the
red backlit features — and its user-friendly design make the IOVIA Gaming Keyboard the
perfect keyboard both for advanced and newbie gamers.




